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LLL3121 Limba latină (sintaxa cazurilor 1) 
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1. Date despre program 

1.1. Inștituția de învățământ șuperior Univerșitatea „Babeș -Bolyai” 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi ș i literaturi clașice 

1.4. Domeniul de studii Limba  ș i literatura  

1.5. Ciclul de studii Nivel licent a  

1.6. Programul de studii / Calificarea Filologie clașica  / licent iat î n filologie 

1.7. Forma de învățământ Cu frecvență 

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea dișciplinei 
Limba latină (sintaxa cazurilor 1) (în limba 
română) 

Codul dișciplinei LLL3121 

2.2. Titularul activita t ilor de curș  Lect. dr. Carmen Fenechiu 

2.3. Titularul activita t ilor de șeminar / 
curș practic  

Lect. dr. Carmen Fenechiu 

Lect. vacant 

2.4. Anul de ștudiu II 2.5. Semeștrul 3 
2.6. Tipul  
de evaluare 

E 
2.7. Regimul 

dișciplinei 
Cont inut DS 

Obligativitate Obl 

 

3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice) 

 

4. Precondiții (acolo unde ește cazul) 

4.1. de curriculum 
Promovarea examenului de Limba latina  (șintaxa cazurilor 1) ește condit ionata  de promovarea 
verifica rii pe parcurș de la curșul practic de limba  latina  din șemeștrul reșpectiv. 

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na   7 din care: 3.2. curș 3 3.3. șeminar / curș practic 4 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 98 din care: 3.5. curș  42 3.6 șeminar / curș practic 56 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 40 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 10 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri  40 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) - 

Examina ri  4 

Alte activita t i 4 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 98 

3.8. Total ore pe semestru 196 

3.9. Numărul de credite 8 
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4.2. de competent e Not iuni elementare de morfologie latina . 

 

5. Condiții (acolo unde ește cazul) 

5.1. de deșfa ș urare a curșului Sala  de curș dotata  cu tabla . 

5.2. de deșfa ș urare a șeminarului/ curșului practic Sala  de curș dotata  cu tabla . 

 

6. Competențele specifice acumulate 
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C1 Utilizarea adecvata  a conceptelor î n ștudiul lingvișticii generale, al teoriei literaturii ș i al literaturii 
univerșale ș i comparate. 
C2 Comunicarea eficienta , șcrișa  ș i orala , î n limba roma na . 
C3 Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii latine ș i utilizarea aceștuia î n traducerea ș i 
producerea de texte. 
C4 Analiza ș i prezentarea fenomenelor literare î n contextul culturii de referint a . 
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CT1 Utilizarea componentelor domeniului limba  ș i literatura  î n deplina  concordant a  cu etica profeșionala . 
CT2 Relat ionarea î n echipa ; comunicarea interperșonala  ș i așumarea de roluri șpecifice. 
CT3 Organizarea unui proiect individual de formare continua ; î ndeplinirea obiectivelor de formare prin 
activita t i de informare, prin proiecte î n echipa  ș i prin participarea la programe inștitut ionale de dezvoltare 
perșonala  ș i profeșionala . 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieș ind din grila competent elor acumulate) 

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

Prezentarea principalelor not iuni de șintaxa .  
Familiarizarea ștudent ilor cu conceptele șpecifice șintaxei, prin î nșuș irea 
not iunilor fundamentale de șintaxa  a propozit iei.  

7.2 Obiectivele specifice 

Curșul are drept obiectiv î nșuș irea de ca tre ștudent i a not iunilor ș i cunoș tint elor 
teoretice de șintaxa  latina  a cazurilor ș i aplicarea lor î n practica traducerii textelor 
latine clașice. Prin î nt elegerea  ștructurii gramaticale a limbii latine, prin 
explicarea relat iilor șintactice î nta lnite la nivel intrapropozit ional (termenii 
relat iei șintactice, ștatutul ș i ponderea aceștora, componentele relat iei - forma ș i 
cont inutul), curșul vizeaza  mai aleș formarea capacita t ii ștudent ilor de a 
tranșpune î n practica  not iunile teoretice prezentate î n analiza gramaticala , 
î nt elegerea ș i traducerea textelor latine.  

 

8. Conținuturi 

8.1 Curs Metode de predare Obșervații 

1. Obiectul curșului, iștoricul ștudiilor de 
șintaxa  î n antichitate 

expunere, explicat ie, dialog 3 ore / șa pta ma na  

2. Relat ie șintactica , niveluri ale relat iei 
șintactice 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 
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3. Nivelul intrapropozit ional. expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

4. Nominativul: funct ii șintactice; vocativul expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

5. Genitivul (1): cronologia termenului 
regent – foloșire adnominala , foloșire 
adverbala ; clașificarea funct iilor, reșpectiv a 
șpeciilor î n diferite gramatici latine 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

6. Genitivul (2): Tr – șubștantiv: șpecii ale 
genitivului: autorul, explicativ, materia, 
calitatea 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

7. Genitivul (3): Tr – șubștantiv: șpecii ale 
genitivului: șubiectiv, obiectiv 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

8. Genitivul (4): genitivul partitiv, Tr ce șe 
pot conștrui cu genitiv partitiv  

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

9. Genitivul (5): genitive ava nd ca Tr 
adjective ș i adverbe, șpeciile aceștor 
genitive 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

10. Genitivul (6): genitive ava nd ca Tr verbe, 
șpeciile aceștor genitive 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

11. Dativul (1): verbe ce șe pot conștrui cu 
un dativ, tabel comparativ regimul verbelor 
î n limba latina  – regimul verbelor î n limba 
roma na ; verbe intranzitive 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

12. Dativul (2): dative ava nd ca Tr verbe, 
șpeciile aceștor dative: atribuire, 
proximitate, commodi, etic, reflexiv, 
pronominal, poșeșiv  

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

13. Dativul (3): dative ava nd ca Tr verbe, 
șpeciile aceștor dative: auctoriș, finaliș etc. 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

14. Dativul (4): dative ava nd ca Tr adjective, 
adverbe, interject ii: șpeciile aceștor dative. 

expunere, explicat ie, exemplificare, 
dialog 

 

Bibliografie 
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Ernout A., Thomaș F., Syntaxe latine, Pariș, 1993 
Pinkșter H., The Oxford Latin Syntax, vol. 1. The Simple Claușe, Oxford, 2015 
Leumann – Hofmann – Szantyr, Lateinische Grammatik, II, Mu nchen, 1965 
Serbat G., L’emploi des cas en latin, vol. 1, Louvain-Pariș, 1996 
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8.2 Seminar Metode de predare Obșervat ii 

1. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.72 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

1 ora  / șa pta ma na  

2. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.73 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

3. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile dișcut ii, exercit ii, analize de text,  
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predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.74 

interpretare 

4. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.75 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

5. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.76 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

6. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.77 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

7. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.78 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

8. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.79 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

9. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.80 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

10. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.81 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

11. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.82 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

12. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.83 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

13. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.84 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

14. - șe vor relua ș i aprofunda not iunile 
predate î n cadrul curșului. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: 
Marcuș Tulliuș Cicero, In Verrem, 2.4.85. 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

Bibliografie  
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8.3 Curș practic Metode de predare Obșervat ii 

1. - recapitularea ș i aprofundarea not iunilor 
de fonetica : cantitatea șilabelor, accentul. 
Analiza morfo-șintactica  ș i traducerea 
textului: 
Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum 
Iugurthinum, 5 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

3 ore / șa pta ma na  

2. - recapitularea ș i aprofundarea not iunilor 
de morfologie: Subștantivul (1): declinarea I 
ș i II, particularita t i ale aceștor declina ri, 
genul șubștantivelor 
Analiza morfo-șintactica  ș i traducerea 
textului:  
Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum 
Iugurthinum, 6-7  

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

3. -  recapitularea ș i aprofundarea 
not iunilor de morfologie: Subștantivul (2): 
declinarea a III-a, particularita t i ale 
declina rii III, genul șubștantivelor de 
declinarea III. Analiza morfo-șintactica  ș i 
traducerea textelor: Caiuș Salluștiuș 
Crișpuș, Bellum Iugurthinum, 8-9. Dișcut ii 
pe marginea textelor, prezentarea 
contextului iștoric. 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

4. -  recapitularea ș i aprofundarea 
not iunilor de morfologie: Subștantivul (3): 
declina rile IV ș i V, particularita t i ale aceștor 
declina ri. Analiza morfo-șintactica  ș i 
traducerea textului:  
Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum 
Iugurthinum, 10 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

5. -  recapitularea ș i aprofundarea 
not iunilor de morfologie: Subștantivul (4): 
șubștantive defective, șubștantive 
nedeclinabile. Analiza morfo-șintactica  ș i 
traducerea textului:  
Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum 
Iugurthinum, 11 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

6. -  analiza morfo-șintactica  ș i traducerea 
textului: Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum 
Iugurthinum, 12; digreșiuni șalluștiene 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare  

7. -  analiza morfo-șintactica  ș i traducerea 
textului: Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum 
Iugurthinum, 13; știlul lui Salluștiuș 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare  

8. -  recapitularea ș i aprofundarea 
not iunilor de morfologie: Subștantivul (5): 
șubștantive eteroclite, șubștantive 
eterogene. Analiza morfo-șintactica  ș i 
traducerea textului:  

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 
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Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum 
Iugurthinum, 13 
9. -  adjective de declinarea I ș i a II-a, 
adjective de declinarea a III-a; comparat ia 
adjectivelor, particularita t i ale comparat iei 
adjectivelor; analiza morfo-șintactica  ș i 
traducerea textului: Caiuș Salluștiuș 
Crișpuș, Bellum Iugurthinum, 14 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

10. -  recapitularea ș i aprofundarea 
not iunilor de morfologie: Numeralul: 
felurile numeralului: cardinal, ordinal, 
diștributiv, adverbial, multiplicativ. 
Declinarea numeralelor. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: Caiuș 
Salluștiuș Crișpuș, Bellum Iugurthinum, 14. 
Probleme de vocabular. 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

11. -  recapitularea ș i aprofundarea 
not iunilor de morfologie: Pronumele(1): 
pronumele perșonal, pronumele reflexiv, 
pronumele poșeșiv, pronumele 
demonștrativ, pronumele determinativ, 
pronumele de î nta rire. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: Caiuș 
Salluștiuș Crișpuș, Bellum Iugurthinum, 15; 
dișcurș vș. monografie 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

12. -  recapitularea ș i aprofundarea 
not iunilor de morfologie: Pronumele (2): 
pronumele relativ, pronumele interogativ, 
pronumele nehota ra t. Particularita t i ale 
declina rii pronumelui. Analiza morfo-
șintactica  ș i traducerea textului: Caiuș 
Salluștiuș Crișpuș, Bellum Iugurthinum, 16 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

13. -  analiza morfo-șintactica  ș i traducerea 
textului: Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum 
Iugurthinum, 17; deșcrierea Africii 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare  

14. -   verificare pe parcurș conșta nd din 
verificarea cunoș tint elor de morfologie ș i 
șintaxa  latina  prin traducerea unui text 
necunoșcut. 

dișcut ii, exercit ii, analize de text, 
interpretare 

 

Bibliografie  
Caiuș Salluștiuș Crișpuș, Bellum Iugurthinum  
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9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor 
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 
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 Cont inutul dișciplinei ește î n concordant a  cu ceea ce șe preda  î n alte centre univerșitare din t ara  ș i din 
ștra ina tate. 

  

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 10.3 Pondere din nota finala  

10.4 Curș ș i șeminar. 

Corectitudinea 
cunoș tint elor ș i gradul de 
așimilare a informat iilor 
Capacitatea de aplicare 
practica  a cunoș tint elor 
teoretice doba ndite  
Gradul de așimilare a 
limbajului de șpecialitate 

examen șcriș 65% 

Criterii ce vizeaza  
așpectele atitudinale: 
conș tiinciozitatea, 
intereșul pentru ștudiul 
individual 

activitate șeminar 10% 

10.5 Curș practic 

Capacitatea de aplicare 
practica  a cunoș tint elor 
teoretice doba ndite 

verificare pe parcurș 25% 

Criterii ce vizeaza  
așpectele atitudinale: 
conș tiinciozitatea, 
intereșul pentru ștudiul 
individual 

  

10.6 Standard minim de performant a  

  
Curș ș i șeminar: 
Studentul cunoaș te principalele not iuni de șintaxa  a propozit iei, recunoaș te pa rt ile de propozit ie ș i le analizeaza  corect.  
Utilizeaza  corect limbajul de șpecialitate. 
Rezolva  î ntreba rile teoretice ș i reuș eș te șa  traduca  corect un text latin. 
Curș practic: 
Studentul cunoaș te principalele not iuni de morfologie ș i șintaxa  latina . 
Reuș eș te șa  traduca  corect un text latin. 
 
 

 

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals) 

 

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 



 

Data aviza rii î n Decanat 

Numele ș i șemna tura decanului 

 

 

 

 

 

 

Data completării: 
20.01.2025 

Numele și șemnătura titularului de curs 

Lect. dr. Carmen Fenechiu 

 

 

Semnătura titularului de șeminar/  

curs practic 

Lect. dr. Carmen Fenechiu 

 

   

Data avizării în Departament: 
23.01.2025 
 

 

Numele și șemnătura directorului de departament 
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